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GACK-MODELLE, ZÜRICH
Robe de jour et ensemble de jour avec

manteau en shantung Tersuisse® texturé
brodé. Nouveauté: manteau dans le

même tissu mais hydrofugé, pouvant donc
être porté comme manteau de pluie.

(Broderie: Forster Willi & Cie,
56 9001 Saint-Gall.)
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Sortilèges
de a mode

OTTA AG, ZÜRICH
Elégant ensemble robe-manteau en tissu jacquard blanc. 59
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HAURY & CO. AG, ST. GALLEN
Deux ravissantes robes

d'après-midi en toile fibranne.



de la mode

HAURY & CO. AG, ST. GALLEN
A gauche: Robe d'été entièrement boutonnée, en voile de
coton imprimé. A droite: Robe d'été imprimé en voile
de coton, finissage Fisba Stayrite. (Tissu: Christian
Fischbacher Cie, 9001 Saint-Gall.)



64

R. + J. POLLA & CO., MASSAGNO-LUGANO
A gauche: Ensemble de cocktail à pantalon avec empiècements pailletés, en jersey de
Tersuisse® avec Lurex®. A droite: Costume de cocktail à pantalon avec jaquette bord-à-bord
en jersey de Tersuisse® avec Lurex®. (Tissus: Robt. Schwarzenbach & Cie, 8800 Thalwil).



De gauche à droite: Ensemble trois'pièces d'une élégance sportive avec jaquette
courte, élégante robe de jour et robe-manteau sportive; tous ces articles en jersey de

Tersuisse®. (Tissus: Robt. Schwarzenbach & Cie, 8800 Thalwil). 65
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K. STOLZ, HERRLIBERG
66 Robe de mariée avec manteau et capuchon, en satin et dentelle de Calais.
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Cocktai
gambits

1 -

CORTESCA AG, ZÜRICH
Gipsy-Look" style cocktail and evening dresses in printed Lurex®. (Fabric: Robt. Schwarzenbach & Co., 8800 Thalwil).



R. CAFADER & CO., ZÜRICH
"Gipsy-Look" evening dress in multicoloured embroidered

70 organza. (Embroidery: Forster Willi & Co., 9001 St-Gall).



WILLY MEYER AG, ZÜRICH
'Gipsy" summer evening dress in black and white print synthetic jersey. 71
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PIUS WIELER SÖHNE AG, KREUZUNGEN
Maxigrobe Maschenoptik abwechselnd mit Rippbordüre in Hecolor®

auf dichtem Badestoff für den sportlichen Zweiteiler und auf seidenartigem Helanca® für Rock und Pulli. 73



PIUS WIELER SÖHNE AG, KREUZUNGEN
Über dem tief ausgeschnittenen Bikini in aktueller Dessinierung (Venus) Rock aus
durchsichtigem Nylon Charmeuse mit hohem Empiregürtel aus hochelastischem Lycra®-Stoff



MYLADY AG, RHEINECK
Négligé and baby-doll nightie in fine Swiss batiste with
contrasting embroidered edging.
(Embroidery: "Nelo" J. G. Nef & Co. Ltd., 9100 Herisau.)
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J. RIME S.A., LAUSANNE
Fancy tights in Helanca® lisle, available in all fashionable colours.
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